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2 فيرَةٌ a‏ 
كامل كيلاني 


المحتويات 


JN EE 
الأفيال‎ 35h -y 


الفصل الأول 


عَرْوَةَ ا لأفيال 


)١(‏ وادي الْقَمَر 
G65) Sits dci»‏ £55 

«صَفْصافَةٌ» كانّثْ بارعَةٌ الْجِيلّة شجاعَةٌ لا تَخافٌ. 

Oo Es Silos‏ الذّكاء وَالشجاعة وَسَعَة الْحِيلّة والتراعة. 

als Ara, dgiélóo (gus) Kilian, „LEN S448 Sits LSI 
وَيَراعَتها.‎ 

SS Eat Ml‏ 505 الإغجاب SAL‏ ة Hila dul‏ الذّكيّة البارعة. 

Wi ie) اخثَارَت «صَفْصافَة‎ Ss 

الأَرَانبُ كائّث تَسَتَرْشدُ تأي «صَفصافَةٌ, وَتَهْتَّدِي بِنَصِيحّتهاء lio gi Jas‏ 


z 


o <° 


ld‏ كانت Ju 6.9385 ou Sl, 3 as; as ar‏ واطمئنان. 


sta 3 (y)‏ انْقَمْراء 

liste ie لقتو‎ a 2 
CO O ld das dl die 
وادِي الْقَمَر۔‎ E SN ds الأَرانِبُ كانَّث دَشْرَبٌُ مى الْماء الْعَذْب الذي تَفيض‎ 
قفاسَة: بت‎ JS A Ba ES ell ¿iz MÍ 
gay is الوا‎ Ls Is Ag 
الماءء في انليالي الْقَمْراء.‎ cis de Gl e GIs Sail 


سَقِيرَةٌ القَمَّر 
الْقَمَرْ كانّ Wiss Gite‏ 
ass És gel so y Ls a dt‏ 


Bras ES Coli‏ فَرْحائة. 


bs 


3455 ll Jos LS colall gts JS cet  yullı ES Eat I 

الأَرَانبُ كانت تَقضي في واديهاء Baily Lgl’ S24)‏ لياليها. 

الْقَرَانبُ كانت تَحْمَدُ الله Je‏ ما هي لَهَا في واديها السَّعيدء من اُسُباپ اَلْعَیْٔش الرَغِیدِ غيد 

ie‏ الماءِ ag Gia {oS ds‏ مَناظِرھاء كي a a sl ls‏ وا 
y Ús Aral‏ وَيَهاءً. 

as da 

لا ose‏ إذا أَطْلَق gale‏ الْأَرَانِبُ اسْمَّ: «عَيّن الْقَمَنِ. 


o 


e: 


eid YA (1) 


Sls 


وُم: حَدَثٗ ما لَمْ يَخْطزْ عَلَى بال SLM‏ 


we Sila L453 GIS .. Bode lags &‏ كانّ يَوْما مَشْكُومًا : كَدَّرَ صَفْوَ الوادي» JE‏ 
Gal‏ حَوفًا. 
الرانبٌ لَمْ تنس ذلك اليم Usb‏ حیاتها. 
درام 6 so‏ کا 


Slay E مُصِيبَةِ‎ GI Ll Já Ch تشالني:‎ 


> 


آنا أخرك ¿do te ls‏ 
إليك ساق الْحَدِيثُ. 


€: 


4 


1 


2 


E JLS (E) 
¿ds E ió SiS JUNI 5 جماعة‎ 
A بَعيدًا عَنْ وادي‎ SIS SLAM واي‎ 
كانَ بَعِيدًا عَنْ وادي الأفيالٍ.‎ AN وادي‎ 
ul; JUN الْذَرانبُ انث تعيش في واديها ناعِمَةٌ‎ 
Sa Eile الْآفيالُ كانّثْ تَعِيشُ في بلادها الْبَعِيدَةِ‎ 


JL 8558 


as ole قبَْ هَذا الْيَوْم: الأفيال لَمْ‎ 
53 zo JUN a هذا‎ Js 


ر 


)٥(‏ الواِیانِ 


ÓN خِصْبًا: كثِيرَ الماءء كَثِيرَ‎ GIS A aly 
مثْلَ وادي الْقَمَر — خِصْبًا: كثيرَ الماءء كَثِيرَ النَّباتِ.‎ - StS JL Gals 
غَزِيرَاء وَرَرْعُْهُما تَضيرًاء وَنَباتهُما كثيرَاء وَشَجرْمُما‎ Ladle GIS Leas الواديان ن¿‎ 


پت ساكنُو الوايي في شر جال: اللاض الحضية أقنوث: 
Ela Ghai ste‏ 
ألأشجان الكبان وَالصَّغَارُ ماتت. 


و روا رک - 


عيون الماء ua 5 4 Ll‏ 
الموج الخضر بيست 


o‏ ووه و 
الحقول المْثْمرَة sl‏ 


EL ا‎ BS غُیُونْ الماء‎ S485 Al 

JUNI al a LS‏ عطشث 

ci LITE لما جف‎ 

AS BEN ا الوادي‎ Agie صاحَث: «يا لَلْهَوْل!‎ Jus 
divas ¿ssl doit 

„Je شر‎ ia الآفيالٌ‎ 

الأفيال لم تَحِدْ في واديها طّعامًا وَلا a‏ 


Syed Sats YL‏ جُوعًا وَعَطّشًا. 


3 
۶ 
o et 


سَقِيرَةٌ A‏ 
گت Aus‏ بعد أن ats gh Las‏ الماذ؟ا 
ماذا تَصْمَعٌ الأفيالٌ الْجِابَعَةٌ cba‏ 
كَيْفَ تَعِيشٌ الأفيالٌ دُونَ طعام وَلا شراب؟ 
هَيْهاتَ! هَيْهِاتَ! لا سَبِيلَ إِلَ الْحَياة دُونَ طّعام VG‏ شراب. 
SLs‏ > مِنْ واديهاء وَرَحَلَتْ عَنْ بلادها. 
الأفيال م ELE go do pt‏ 


ULSI (V)‏ الْغازِيَةٌ 


ail el EN es 
الوابي . . لَمْ تَسْتَأذِنْ سُکَانَ الوابِي.‎ ols JL 
الآفيالٌ الكبات؛ عَرَّت الأرانتٌ الصغان:‎ 
الصَّغار.‎ AS S58 َقَدامْ ایال الكبار» هَدَمَتْ‎ 
da ab مدر عرقت قل‎ la ra 
0 أغدائها.‎ 
JN من أغدائها‎ Gus E agi ER ES ST el 
الكبار؟‎ 
pei ade aa 
الصغيرة.‎ N je ss) باطل؛‎ de Sits N 
الگبيرة.‎ Jul yes ll 
مَغْرُورَةٌ بقوّتها.‎ CSIs HSH! JUHI 
giles. 8 Aaa gids Kush lus SSIS الصَّغِيرَةَ‎ Cot SI 


“4° ae cert oF 


الْأَرَانِبُ ضاعفّتٌ من حَمِاسَتِهاء لَمْ تَمْتَسْلِم لهَزِيمتها. 


8532 الأفيالٍ 


z 
0 


dla, بت‎ 3 (A) 


sé 201‏ إلى بَيْتِ رَعِيمَتها. أَخْبَرَتْها يما جَرَى. 
Eat MI‏ کانت تهتدي aloes sy gh‏ 


EL ما ىر ت به «صَفصاقة» من إقدام وَهَجائةء وَحِكْمَةِ‎ ES E 
LAOS وَلکن: ماذاتَ كسم الأعيقة‎ 


Ls. کے ہیں‎ br 


كَيْفَ تَنْتَّقَمُ لشَعْبها منْ عَدُوّها؟ 
أطالّت Sasi sal, SÓN‏ 
et as‏ 
seele dela all Ja‏ 
ال ن الال وَيَهُزْمان الأفيال. 
وشفضافة SU ¿Su‏ 3 الصعيف الْجَريءء Gill Jul JE pails gy‏ 
ce qual‏ جِيلَةٌ «yn úl abs de pots ¿SN Gl‏ 
eis, sid. sd‏ وَصواحِيُّها خُطَّةٌ بارعَةٌ لِتَخلِيصٍ الواديء وَطَرْدٍ 
ale‏ 


\\ 


الفصل الثاني 


336 الأفيال 


ع 


¿Leí 3 (9)‏ التّلالٍ 


is e a Gath‏ الخطة التي اکا شيا 
الْأَرَانِبُ ذَمَبَتْ إلى al exe Al‏ به الأفيال. 
Sake SM‏ 3 أعالي SLA dE YE JN‏ 


Gi gos 


Sais 2001‏ مُسْتَعِدَّةَ للقتال. 

La‏ قث طَبُولَ الْحَرْب. 

«JUN eu‏ بِالْوَيْلِ والتّكال. 

«صَفْصافَة» ذَهَبّثْ إلى أَعلى التّلالء A ga‏ الأفيال. 

«صَفْصافَةُ» صاحث بِصَوْتِ عال: «يا رَعِيمَّ الأفيالِ! يا pass‏ م الأفيال! dilo‏ لَكَ 


tó Ha ah نَصِيحَتي. . حذار أَنْ تَسْتَخْفٌ‎ as 2 zn 


o 


بوَعِيدِي» حَذار أَنْ تَسْحْرَ SSE Ge‏ ۰ت أَنْتَ لَمْ تَرَنِي قَبْلَ اليَوْم. لَك الْعُدْرْ 
في جَهْلِكَ بي. dads dis ul‏ 


3 


SÍ‏ دقت الطبُول۔ 


Je 


ta 


ss a 


las لا تَحْتَقَرْ‎ il acl kl ae 


سَفِيرَةٌ القَمَّر 
Y y y te Alain Ja 283 S318)‏ يا «أبا الْحَكّاج: أنا 


كيه دو 


gal Le َتَسْمَعٌ‎ SIA dues 7 


gia ads IN‏ الْأَرَانبُ عادث تَقولٌ: 


y Ugh Qual alg! il‏ 35553 مَقالّها 


3 (y) 
الأفيال وَرَعِيمِهاء منْ جَراءَة‎ dias SEK! pda Lee Gol; ¿EST عَجبَ «أَيُو‎ 


Ceres cat SI 
dlls de Sata Ca 555 GS aly (655 ما‎ Geel boy JL قالتِ‎ 
اوت وال وألإنذار وَالْوَعيد؟»‎ Je ais $55 cas الأفيال فا‎ 


ps JAS alo da Ls 
ين و‎ 


ze کا‎ 


الأفيال عَضِبَتْ. الأفيالٌ رَمْجَرَتْ. الأفيال SE‏ 
دأَبُو الْحَجًاجء قال: 


1١ 


Jul 35h 


WEN Yale وذ‎ 


e‏ الأفيال SSI GUST‏ إلى رَعِيمَةِ الأََانب الصّغار. 

رَعِيمُ الأفيال سَأَلَها في سُخْرِيّةٍ واختقار: GET S935 GS,‏ الْحَمْقَاءٌ؟ ماذا ثُريدِينَ 
ينها الْبَلْهَاءُ؟ كَيْفَ حَجْرُوٌ الْأَرَانبُ só fe gu‏ الأفيال الكبار 3 

hal is Est I‏ الْأَرَانبُ عادّث تَقول: 


á 


o 


y Wal dl zul‏ 55533 مَقالّها 


«صَفصافَة» 2434 Be GLa! Bis Ly‏ الأفيال 


E, ¿ius ¿ió لا‎ «¿ES «أبا‎ 
الح ارد دو اير‎ 8s gl a لت د‎ ee de 


o f 


al ies شيءِ.‎ & JE قاد‎ dí do deis hh ah ds 


sgl asl Mas. als: وَغْرُورُهُمْ‎ ¿AS فيال‎ ¿nl des. مني.‎ ei 
all من‎ 


ÓN سَفِيرَة‎ 


ote 9 He 


a el e‏ غُذر في جَمْلِكُم. لو ise‏ اأ E Só as as‏ الغزون 
u er‏ والكبرياء. لَوْ عَرَفْتُمُ الْحَقيقَةٌ de al y‏ قوياء 


BE 


Si‏ ضعفاء: جذُ ضعفاۃ. 

ail CoS Bf tales‏ من جَميع ón e “oles‏ التماسيح والْجیتان, أقوّی 
منَ الْبغالٍ والثَيران SLI Se SH‏ 70 ۷ ہہ" 
والْفُهُود ۱ 

الأفيالٌ ثارّث. الأفيالٌ اغتاظّث. 

55 JLÍN عَضْبَ. رَعِيمُ‎ JUN e 

رَعِيمُ الآفيال قالَ: 


يا جَْلّهاء يا جَهْلها A‏ 
الأفيالٌ عَضبّتْ وَثْارَتُ. الأفيالٌ قالّث: 


Ge bY‏ عقابھا لا بد من 


o 


- 


le al dl al‏ 552% مَقالّها 


id JU e‏ يا Lb‏ الْحَجّاج». لا تَدْمَشُ 


sC 
fe 
b: 
1 


33% ee مصباع‎ [Et سُؤالي:‎ je SÁ gs Ya gach Es 
التهار؟»‎ ¿las Sn JU ¿lao 3 e 2 SÍ a LA 


| sl هق و الْقَمَنْ‎ aay الأفيال قال:‎ er 


1١ 


JL! 35h 


BE 


: 5 Säle 


لا کی کر رك 
> 8 


A الو‎ 


اسْمَعٌ لَها؛ رَحّبْ يها 
وضفضافة» Site‏ كقول: 4 اله 
a HS Loco í‏ ۳ ۱ 


o. ¿Eo 
> 


as See واد تَرلْتَ؟‎ 


et is Est Al‏ الْأَرَانبُ عادّتٌ ب 


Fo \ 


o 


تقفول: 


la Ls dl dl‏ لا تَسْتَّمِنْ بِقَوْلِها 
ف أَنَّ الَْمَرَ ابْنَ السّمْس Se es‏ ألإثُسان والْحَيُوان 
es «sil Zell re‏ 


m © 


5 کے‎ o 
«صفصافة» قالت: «انت تعر‎ 


de‏ البغالٍ والثَّيران» أَقَوَى JN de‏ 0-:-چچ ب 9 و ٘ "۱ئ 


z So 
والفهود!»‎ 


pais aus (1) 


se‏ الأفيال قالَ: «أغرفٌ ذلك وَلا أنساة.» 
«صَفصاقَةٌ» قالث: «أنا غرف أَنْكَ تَخافٌ فَمَرَ السّماءِ وَتَحْشَاهُء وَلا تَقَدِرٌ JE‏ 


aba‏ وَأَذَاةُ.» 
7 و ° 32 4 3 
pues‏ الأفيال قالَ: «ذلك حَق لا رَيْبَ فيه.» 
«صَفصافَة» قالّث للأفيال: «أَنْتُمْ مُوافقَونَ عَلَى ما تَسْمَعُونَ؟, 


E SS eS i GLa 
« gras nn ¿sá لا‎ os! Sl وتا قالت:‎ 


« فيما تَقُولِينَ‎ == Je esl, وَرَعِيمُهُمْ قالوا:‎ SLs 
6% el as ¿al dá Ls Gob Ail «صَفصافَة» عادّث تَقَول:‎ 
a 00 دُنيانا في الَليْلِ‎ 3585 So Stall 


۷ 


سَفِيرَةٌ القَمَرِ 


ےط لے ے28 


¿añil IE 0385 aa bo الْقَمَرِ وَنَحْنُ‎ al lb ¿dy Se «صَفْصافَةُ‎ 

وَأنا سَفِيرَةٌ الْقَمَ. أَعَرَفْتَ ألآنَ صِدْقَ bib Ge ay BGI Le‏ لَكَ: إِنّنا - نَحْنْ الْأَرَانبَ: 
نات الْقَمَر: do «ly! E de A ul‏ التّماسيح والْحِيتان؛ de ssl‏ 
البغالِ والیران؛ JN e e‏ والنُمُور والأَسُودِ؛ أَقْوَى من الكراكدٍ والدَببَة والْقُهُوداء 


اف دف الول الا las‏ 


oro 


اِصْمَعْ لھاء رَحّبْ بھا لا نَسْتَھنْ بِقَوْلِها 


o 
a 
mn 
o 


| 
2 
حم‎ 
ES 
En 
zz 
CH 
E 
Ee 


تَعرفونَ أَنكُمْ أَسَلَثْمْ إِلی بَناتِ الْقَمَر؟ 
Se‏ - 03% ,02,8 .20 ا 
> ون أ Sn‏ 

تخرفونَ أَلارَ مقدار ما أَسْلفْتُمْ مِنْ إيذاء؟ 


Sal is &‏ قمر اما 
“AHN Sa oh) ds a ut LES és all J Le‏ 
020% - اج - 78 70 7 A a o‏ 5 7 

‚all سے‎ ee 


= 
- 99 odlo_- 022 
2 


o 
۶١ 


—\ a اال‎ ZN اا‎ AN 


E 
Er.‘ 
E 


حم 
to‏ 


o 


2 


انرفو ا گنت ail 4 Suhl‏ وَبَناتِ الْقَمَرِ وَعَْن ai‏ 325 


ae‏ عەام 


Säle lad,‏ 2158 دأنا all: Ei‏ أنا Dr‏ ة مصباح السّماء. قَمَرُ السّماءِ 
عَضْبانُ. قَمَرُ السّماء رَعْلانُ. 
الْقَمَرْ — dls chil 000۳097 cal‏ 


o Loz 


patie aks Leti lads 


ig 


JL! 35h 


ےم 


EM S58 51‏ گم 133 GS y Ss‏ الْقَمَر؟ 

تَعالَ مَعيء يا «أبا الْحَجَّاج» إِنْ كُنْتَ في شَكَّ مما أقولٌ. تَعَالَ نَدْمَبْ إِلی عَيْنِ الْقَمَرِ 
حَيْتْ تَرَى فيها صاحبّ ار 

1985 Ste 1 do ds CoS 


del aus‏ اف لها 55 LS des‏ يها 

الأفيال خافت. só‏ الأفيالٍ one‏ 

Le sl Laa‏ تفال أذ 
A il‏ صِدْقَ ما سَمعْتَ. 

Lo agas DL les A Je dis pall 82 تَعالَ معي لِتََى مقدان‎ 
N EN a JE رَعِيمَ الآفيال؛ لِترَى‎ 

سَتَرَى صاحِبٌ الوادي وَجْهَا لِوَجْهِ. سَتَرَى Gale‏ ما أَقَدَمْتَ عَلَيْهِ — أَنْتَ وَأَصْحابْكَ 

مَلْ عَلِمْتَ ألآنَ: لماذا أَرْسَلّني الْقَمَدُ؟ 

يا رَعِيمَ الأفيال! هَأَنْتَ ذا Size‏ كُلّ شَيْء. 


ball 


9 3 


soe 


pe 


w— 


1 


diag due (A) 
ابْنْ مصبّاح التّهار!‎ ¿Jl ¿no ASS! Aa م لماذا‎ pise ا أولاء‎ JN Lgl 


os. 


فا ST e Al‏ کَمَرَ الْلیْلِ: Aa län uhr‏ الك شرك 
a‏ ۳ 21ء۵" 
y ul de SS: e‏ أَلإساءَة وَالْعڈوان : فماذا أَنْتَهُ صائفوة؟ 
تَصِيحَتِي إِلَيْكُم: أنْ تِْفوا بِالْعَوْدَة Js Eos J}‏ وات ألأوان. 
ey nes‏ أَنْ le‏ قَبْلَ Gf hs‏ يَحِلَّ عَضَبُ الْقَمَر وَعِقابْة 
بایژوا ۔- Leal‏ الأفيال - بِادِروا. lada las shal Ise nal‏ 


سَقِيرَةٌ القَمَّر 
اليدارَ! الْبدارَ. الْحِذارَ! الْحِذَارَ. Shoal‏ الفرار. 
sala de ¿od a SES y ¿Es dos llo Sigil‏ الْقَمَر؟ أنا اک vas‏ 
ما 5 eS,‏ نها الآفيالء > من ڪَذاپ JS;‏ 
pa GEE Gold Gf la utd Sah aah OUT SF il‏ عْلَمُوا أَنَّ جَدَّتّنا 


sl ae oad‏ بحرارتها وَتُخْرقَ أَجْسامَكُمْ بأشكُتها. 
هذا إِنْذارُ مصبًاح الَليْل: Sash Gb LYS Ll Elias o‏ أَنَنِي alo‏ 


Al gio فَلَيَتْبَعْنِي إل‎ get Less ¿Las نّ بَعْضْكُمْ‎ IS 9 7 
e ys Ju a dl JU e 
O A «صَعْصاقَة قالَث: «تَعالَ مَعِيء يا «أبا الْحَجَّاج». تَعَالَ يا‎ 
ASL, Bhat le Glades A Wo تَعالَ مَعيء‎ all pjs Y ¿a 
Es Ls SL Já ques lic Ls Sólo الأفيال‎ 
لقاء الْقَمَر‎ J SL قالَ لِرَّعِيمَة الأرانب: «أنا صَدَّقَتْ ما تَقُولِينَ. لا‎ SLE aes 


لا ¿ES SAN uly de Jai ABN ió J) Guid & EL‏ واحِدَةً في 
وادي «all‏ 


sail Se (4) 


ral one شمس السُماء لَنْ‎ ol alll 508 قال: «هَيْهَاتَ ذلك هَيْهاتَ! کے و‎ dildo, 
gd Ge e Suits ولأسْحابك بِالخُروجٍ مِنْ واِيهء قبل أن ثقابله وَجْها لِوَجْهء‎ 


وى 2ه 


call لِتَعتّذرَ إلى‎ Saá one إلى ع‎ «¿ES ااا‎ (a Y وَجَرائِمك!‎ 
3 Si 53 Sen 


ung 


A ail Sits‏ بَذر۔ SIs‏ القَمَُ فيها ll DR‏ كان الْقَمَرُ فيها بَدْدَ تم. 

gH ah ai‏ في الْعَينء وَتَتَماوَجُ في مائها. S55‏ الْقَمَر واضِمَةً 
٠ ES‏ في عن الماء. 

pues‏ الأفيالٍ َم يقد يَقْدِرْ عَلَى مُخْالَقَة أمر «صَفْصافَة. 

al ye J din, ; الأفيالٍ تَبعَ‎ es 


se‏ الأفيال وَصَّلَ مَعَ «صَفصافة» إلى عبن الْقَمَر۔ 


Jul 35h 
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se Bil JUN de)‏ وَزادَتْ حَيْرَتْهُ! 


)٠١(‏ تُجاخ الْجِيلَة 


أَكَقْرفٌ dis dsc li‏ 
رَعِيمُ الأفيالِ شاف الْقَمَرَ في ماء all‏ 
ما شاف صُوِرَة الْقَمَر في قرار الْعَيْنَه توَمُمَ ABA JA all Si‏ مث 
an 585‏ 
de‏ الأفيالٍ صَدَق ما قالَتةُ ×صفصافة. 
«صَفْصافَة» شافَث E23 ill Es‏ رضفضافة „as lo y Sa Sige‏ 
«صَغْصافَة» صاحّث قاطةٌ: alll fe Jo OKI «¿ES LÍ, L «¿lá‏ 


GE AS ذا كراة. رَغلاى! ان ا‎ Este ذا كَرَىَ ىَ الْقَمَنَ في ماء العو‎ Esla 


ie, ll 

LI ins fe US ul بایژ بالإمتذار إِلَيْه. 3 3555 في إغلان‎ 
OS ¿sá 

rl‏ قَضْلَ إحسانه 40585 451885 Lil‏ خْرْطُومَكَ مِنْ ماء الْعَيْن. إغْسِلْ وَجْهَكَ 
بمائها الطّھُور. هَيْهَاتَ أ* نينيل AR ja‏ إذا تَرَدَدْتَ في ذَلِكَ.» 

G45 (hall‏ گلامٌ «صفصافة». TS‏ الْحَوْفٌ والْحَرَّعٌ. إنتَظَمَتْهُ Gyo AES‏ الرْعْب 


: 
se 
اله‎ 
€ 
a ad al 


ALAS طاعة‎ 335% 

«ió, 5 LS all J) اتا‎ a 

ee‏ القتر il ds‏ الماء: 
Al ER‏ منْ عَیْن الْقَمر. 

ا ال وي الْماء 5 dl‏ واضْطَربَ. 
لَمّا تَحَدَكَ الماء Br‏ الْقَمَر واضطَرَبَّث 
sail cl ¿all‏ 5 تَحَرّكُ في ماء الْعين. الفيل zig‏ 


e? 


Es‏ إِلَيْهِ أ ن الْقَمَر ساخط عَضْبانُ. 


3 


8 ,25%( و 9 
ن القمَرَ زعلان. 


YA 


سَقِيرَةٌ القَمَّر 
Ll Jal Le PE? 5 54‏ شاف صُورَة الْقمَر as‏ 
ASE ds os all‏ 
Ss dual‏ وَخاف: تَقَوُعَ مِنْ مَولِ ما شاف. 
ls Lalo cies y rel,‏ انت ذا دوي کا 


« ۶ «sl ما‎ iS الأفيال قال:‎ ase) 


n 
\ 
a 


+ 


Zei) 2 og 


n 


fall cle في‎ Gail fay 


Cra 


£ 
Gr 
5 


shut إغلان‎ )۱١( 


JL ej‏ الْتَعَتَ إلى «صَفصافَة» مُسْتَفيرًا. 
‚fe ale Jl Y sail Gaby aña S56 Ye‏ 
les‏ قالت: Sá 3 RER esi,‏ 
Aes‏ الأَفيالٍ سَأَلَ: «يماذا ash ees‏ ا gah‏ : كَيْفَ sl su‏ 
añil dul Be Y eii $5 La Y ess huey oN Gal bt snail Gis‏ 
lo ¿6 «iio,‏ خُْرْطُومَكَ J)‏ السّماء. a de Jill ¿lao dal‏ 


¿let al ols JE elit الْقَمَرِ‎ aly J sigall لَه نك لَنْ £8 فی‎ Si والْوّفاء.‎ 
کت‎ 62385 wo ا‎ qu مت‎ 


EGE فر‎ )۱۲( 

AS tach ce aes 
ail „lie de فَرحُوا بنَجِاتِھمْ‎ ULSI 
‚Ju LS من شود‎ Aló» فَرحُوا‎ a 


JL! 35h 


الأرانبُ a es ds‏ شَكَرُوا لِرَعِيمَتِهِمْ ما de Esel‏ مَھارَتھاء 


ا و 1 
وَذّكائها وَحُسْنِ حِيلتِها. 


الْقَمَرْ كان يَكْتَملُ في مُنْتَضَفٍ US‏ شهر. 

e A Ss Caf‏ كَل شهر. 

الْأََانبُ كانّثْ تَحْتَفلُ بتَجاح خُطّتها في طَْدٍ الغزاة. 

Ss la JUN خُرُوج‎ 35 Säle Lal 8i 

ا ا ا اا 

EL il ale ALAS) 2581 dhl ab OL 


لَهُمُ النّضْرٌ على الأفيال. 


يُحَابٌ ممًا فى هزه الحكاية عن الأسئلة الآتية 


الفصل الأول 


LINE RE EN le a) 
العينَ؟‎ [patil كانت تأنّس الأرانبٌ للجلوس بجوار عدن الماء؟ وماذا‎ MU (Y ys) 
حدث في يوم لا يُنسى؟‎ Liles (us) 

(س٤)‏ أین كانت تعيش جماعةٌ الأفيال؟ 

(س٥)‏ بماذا كان يتّصف وادِي القمرء ووادي الأفيال؟ 

(س5) ماذا حدث للوادي فهجرته الأفيال؟ 

(س۷) ماذا فعلت Es‏ الصغارء حين هاجمتها الأفيال؟ 

(س۸) ماذا قالت «صفصافة» زعيمة الآرائب؟ وماذا أعدّت كُقاومة SULA‏ 


الفصل الثانى 


(س١)‏ ماذا قالت زعيمة الأرانب لزعيم الأفيال؟ وماذا قالت الأرانبٌ له؟ 
(س۲) لماذا دهش الفيلٌ؟ وماذا قالت الأفيال؟ 


yy 


سَقِيرَةٌ القَمَّر 
(س؟) بماذا انَهمت «صفصافة» زعيمَ الأفيال؟ ويماذا وصمّت الأرانبَ؟ 
(شن 16 يناذا lares nes‏ القمن ابن الشس:؟ 
(س١)‏ بماذا خوّفت «صفصافة» الأفيال من وادي القمر وسُكَانه الأرانب؟ 
(س۷) مَّن سفيرة القمر؟ ولماذا دحت زعيمَ الأفيال ليذهب معها إلى عين القمر؟ 
(س۸) ماذا کان pga‏ الأفيال أمام تهديدات سفيرة القمر؟ وماذا اعتزمت؟ 
(س۹) لماذا أصرت «صفصافة» على أن يذهب معها زعيمٌ JUNI‏ إلى عين القمر؟ 
(س١٠)‏ ماذا توهم زعيم الأفيال حين تحرّك ماءٌ العين واضطرب؟ 
(س١١)‏ كيف كانت تَوْبَةٌ الأفيال؟ كيف كانت الأرانب تحتّفلُ بعيد النصر؟ 


vé 


